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Act on the Regulation of Fishing Operations by
Foreign Nationals

(BEFnU+ 4B A+ B EREFE A +5)
(Act No. 60 of July 14, 1967)

(B &)
(Outline)
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Article 1 This Act aims to provide necessary measures for regulating the use of
Japanese waters by foreign nationals for fishing operations, in response to
situations in which increased fishing activities by foreign nationals using
Japanese ports and other waters may cause hindrance to maintaining the

normal order of the Japanese fishing operations.

(& 7%
(Definitions)
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Article 2 (1) The term "Japan" as used in this Act means Honshu, Hokkaido,
Shikoku, Kyushu, and annexed islands specified by Order of the Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries.
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(2) The term "fishing operations" as used in this Act means the business of
gathering or catching aquatic animals or plants or their aquaculture (including
acts incidental to fishing operations).
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(3) The term "acts incidental to fishing operations" as used in this Act means acts
such as searching for or gathering fish, preserving or processing catches,
transporting catches or their products, and supplying to vessels, which are
used in gathering or catching or aquatic animals or plants or their
aquaculture; or any other equivalent acts as specified by Order of the Ministry
of Agriculture, Forestry and Fisheries.
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(4) The term "preparatory actions for gathering or catching" as used in this Act
means the acts of preparing fishing gear, without stowing it, thus being able to
immediately gather or catch aquatic animals or plants.
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(5) In this Act, the term "search" means investigating the state of habitat of
aquatic animals or plants that contributes to, but does not involve gathering or
catching of aquatic animals or plants, and the term "survey" means a search
that does not fall under acts incidental to fishing operations .
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(6) The term "catches" as used in this Act means catches and products made from
them.
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(7) The term "foreign fishing vessel" as used in this Act means vessels other than
Japanese vessels (excluding those designated by the Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries) that fall under either of the following items:

— RS IR EAT DM

(1) vessels with fishing equipment;
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(i1) beyond the vessels set forth in the preceding item, those used for fishing
operations or transporting catches from fishing grounds.
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(8) The term "Japanese port" as used in this Act means ports and harbors for
which public notice on port area has been given regarding the area of those
ports and harbors pursuant to the provisions of Article 9, paragraph (1) of
Ports and Harbors Act (Act No. 218 of 1950) (including as applied mutatis
mutandis under of Article 33, paragraph (2), of that Act), and fishing ports
prescribed by Article 2 of the Act on Development of Fishing Ports and
Grounds (Act No. 137 of 1950).

(D)
(Prohibition of Fishing Operations)
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Article 3 The following persons must not engage in fishing operations, gathering
or catching aquatic animals or plants (gathering and catching includes acts
incidental to fishing operations but excludes those that fall under fishing
operations; the same applies hereinafter), preparatory actions for gathering or
catching, or surveys in the waters of Japan; provided, however, that this does
not apply if the gathering or catching aquatic animals or plants is on a minor
scale prescribed by Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries:
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(1) persons who do not have Japanese nationality except for those who stay in
Japan lawfully and are designated by the Minister of Agriculture, Forestry
and Fisheries;
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(i1) foreign states, public organizations, or their equivalents; or corporations or
other organizations established on the basis of foreign laws.

(T HEDFF AT
(Permission to Call at Ports)
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Article 4 (1) If the captain of a foreign fishing vessel (including a person who
performs duties on behalf of the captain; the same applies hereinafter) intends
to have that foreign fishing vessel call at Japanese ports, the captain must
obtain permission from the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries,
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries, except for the cases in which they intend to call at the ports
solely for the purpose of performing any of the following acts:
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(1) acts necessary for avoiding marine accidents, ensuring safe navigation, or
protecting human life;
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(i1) unloading catches shipped from foreign states (limited to those
accompanied by documents specified by Cabinet Order; hereinafter referred



to as "catches loaded abroad") at Japanese ports, or transshipping those
catches to other vessels;
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(iii) unloading catches other than those loaded abroad at Japanese ports, that
is specified by Cabinet Order as not causing hindrance to maintaining
normal order of Japanese fishing operations.
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(2) If an application for the permission referred to in the preceding paragraph
has been filed, the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries must grant
the that permission referred to in that paragraph, except for the case in which
the relevant call at port is considered to be likely to promote fishing activities
by foreign fishing vessels, thereby causing hindrance to maintaining the
normal order of the Japanese fishing operations.
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Article 4-2 Notwithstanding the provisions of the preceding Article, the captain
of a foreign fishing vessel must not have the relevant vessel call at Japanese
ports for the purpose of unloading specified catches (meaning catches specified
by Cabinet Order which are considered to causes or be likely to cause
hindrance to maintaining normal order of the Japanese fishing operations if
unloaded in Japan; the same applies to Article 6, paragraph (5)) in Japan or
transshipping them to other vessels.

QR EmT)
(Orders to Leave Ports)
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Article 5 If the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries finds that the
captain of a foreign fishing vessel has that vessel call at a Japanese port in
violation of Article 4, paragraph (1) or the preceding Article, the Minister may
order that captain to have that vessel leave the relevant Japanese port.

(I8 5 Disf S DAL L)



(Prohibition of Transshipping Catches)
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Article 6 (1) Captains of foreign fishing vessels must not transship catches
(excluding catches loaded abroad; the same applies to the following paragraph
and paragraph (3)) to other vessels, or load them from other foreign fishing
vessels in the waters of Japan (excluding waters of Japanese ports; the same
applies to the following paragraph).
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(2) Captains of vessels other than foreign fishing vessels must not load catches
from foreign fishing vessels onto their own vessels in Japanese waters.
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(3) Captains of vessels other than foreign fishing vessels must not unload or
transship catches in Japanese ports that are loaded outside the waters of
Japan from foreign fishing vessels onto those vessels.
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(4) The provisions of the preceding three paragraphs do not apply to the cases
specified by Cabinet Order as those which do not cause hindrance to
maintaining the normal order of the Japanese fishing operations.
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(5) Captains of vessels other than a foreign fishing vessel (excluding those
provided for in Article 2, paragraph (1) of the Fishing Boat Act (Act No.178 of
1950)), must not unload specified catches at a fishing port (meaning a fishing
port prescribed in Article 2 of the Act on Development of Fishing Ports and
Grounds), or at a fishing port area (meaning a fishing port area designated
pursuant to the provisions of Article 39, paragraph (1) of the Port and Harbor
Act), even if this does not fall under the case in which unloading is prohibited
pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs.

(VLA A)

(Inspections)
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Article 6-2 (1) If authorized fishery supervisors or authorized fishery supervising
officers find it necessary to enforce this Act, they may enter fishing grounds,
vessels, place of business, offices, or warehouses; and may inspect the
conditions, books and documents, or other articles, or question the relevant
persons.
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(2) In the case of the preceding paragraphs, the provisions of Article 128,
paragraph (3) of the Fishery Act (Act No. 267 of 1949) do not apply.
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(3) The authority under paragraph (1) must not be construed as being granted for

criminal investigation.

(1T B Ffe ik o H RS
(Exclusion from Application of the Administrative Procedure Act)
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Article 6-3 The provisions of Chapters II and III of the Administrative Procedure
Act (Act No. 88 of 1993) do not apply to the disposition under this Act.

(7% 2080 i 1)
(Transitional Measures)

FARFON  Z OEFEOBEICE DS EBA JUTBMOKEE S EHIE L, IILBET 2%
BFICBNTIX, ZOESUIEMKEEA T T, £ OflESUILFEIT NG B L EE
EHWr SN HHEHRNICIBWN T, FrEOREHE EIRNCET 2 REHE 2S5, ) &
EDDHIEMTE D,

Article 6-4 If a Cabinet Order or Order of the Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries is established, amended, or repealed pursuant to the provisions
of this Act, necessary transitional measures (including those concerning penal
provisions) may be prescribed by the relevant Cabinet Order or Order of the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries to the extent that is considered
to be reasonably necessary for the relevant establishment, amendment or

repeal.

(BB T W AN LB 5~ 2 S5 )
(Affairs Administered by Prefectures)
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Article 7 Part of the affairs under the authority of the Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries prescribed in Article 4, paragraph (1) and Article 5 may

be administered by prefectural governors pursuant to the provisions of Cabinet
Order.

(SR D%hT7)
(Effect of Conventions)
FINE ZOEBICHET 2FHICEAL TENICHBEDED R H D & 1L, ZDOHEI
X5,
Article 8 If otherwise provided for in a convention with respect to the matters
prescribed in this Act, the provisions of the conventions prevail over this Act.

i

(E1HD)
(Penal Provisions)
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Article 8-2 Any person who violates the provisions of Article 3 is subject to

padlll

imprisonment for not more than three years or a fine not exceeding thirty
million yen, or both.

Bk ROBZONTNNIHAT LT, ZFUTOBEE L IXME TN TFO
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Article 9 Any person who falls under any of the following items is subject to
imprisonment for not more than three years or a fine not exceeding four million
yen, or both:
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(i) a captain who has a foreign fishing vessel call at a port without permission
referred to in Article 4, paragraph (1), in violation of the provisions of that
paragraph;

— ENERO _oOBEISER LR

(i1) a captain who violates the provisions of Article 4-2;

= BEFROHEIC L DM TIER LR

(iii) a captain who violates the order under Article 5;

W EAREE -HNLE “HE CIEHEOHEIER LM E

(iv) a captain who violates the provisions of Article 6 paragraphs (1) through
(3) or paragraph (5).
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Article 9-2 In the case of the preceding two paragraphs, catches, vessels, fishing
gear, and other gear used for fishing operations, gathering or catching aquatic
animals or plants, preparatory actions for gathering or catching, or surveys
that a criminal owns or possesses may be confiscated; provided, however, that
if all or part of those objects that a criminal owns cannot be confiscated, the
equivalent value may be collected.

FILERD= FHAFO F-HOBEIZ L DHEEEE UL EEEREORE L E,
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Article 9-3 A person who refuses, precludes, or evades inspection of an
authorized fishery supervisor or authorized fishery supervising officer under
Article 6-2, paragraph (1), or who fails to answer their questions, or makes a
false statement, is subject to imprisonment for not more than six months or a
fine not exceeding three million yen.

Ftd BEAOREE XTEALE L IZAORIEAN, FEHAANEOMONEEE N, DIk
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Article 10 If a representative of a corporation, or an agent, employee, or other
worker of a corporation or individual commits an act in violation of Article 8-2,
Article 9 or the preceding Article with regard to the business or property of
that corporation or individual, in addition to the offender being subject to
punishment, the corporation or individual is subject to the fine referred to in
the relevant Article.

kAl

Supplementary Provisions

ZOWERET, AMOHANGER LTI+ HZ&E L2 H )b HafT7 %,
This Act comes into effect as of the day on which ninety days have elapsed from
the date of promulgation.

M Rl (ERE+EEA—-BEBEEFE+TE)
Supplementary Provisions [Act No. 50 of July 1, 1975]
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This Act comes into effect as of the date of promulgation.



M Al (BRWE+FEZA _AERE=1+—%) )
Supplementary Provisions [Act No. 31 of May 2, 1977 Extract] [Extract]

(BiATH H)
(Effective Date)
1 ZOERE, MMOBAPLEF LT oA ZBARWEHNICESWTES TED S H
MO HETT T 5,
(1) This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding two months from the date of promulgation.

M Al (BRInEt+=%tAEZBEEEN+tE] ]
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 5, 1978 Extract] [Extract]

(fefTHI B )
(Effective Date)
Bk ZOEEEZ. AHOANSIEITT D,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.

Rl (EfRA+—FEA -+ HERSETRE)
Supplementary Provisions [Act No. 55 of May 20, 1986]

COFERE, AMHOENGER LT HEZRE L B DT 5,
This Act comes into effect as of the day on which twenty days have elapsed
from the date of promulgation.

R (PREFE+—A+ZHERFENLE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 89 of November 12, 1993 Extract]

[Extract]

(ME4 731 7))
(Effective Date)
F—k  ZOERIE. ITBCFRRE CRRCEAEERESE NI\ F) OfifTo B b T %,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Administrative
Procedure Act (Act No. 88 of 1993) comes into effect.

(FERAE DS S VT2 AR AL I B3 D Rt 1)
(Transitional Measures Concerning Adverse Dispositions Following
Consultation)
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Article 2 Notwithstanding the provisions of related laws amended by this Act, if
consultations or other requests have been made to a council or other council
system pursuant to laws and regulations prior to the enforcement of this Act,
to carry out procedures equivalent to a hearing or granting an opportunity for
explanation provided for in Article 13 of the Administrative Procedure Act and
other procedures to make a statement of opinion, prior laws continue to govern
the procedures of the adverse disposition concerning the relevant consultation

or requests.

(ETHNZ B3 o R )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Ft =% ZOEEORAITAN LEATRICK T 2510 HIZ W T, R B1ERTOH
Iz k5,
Article 13 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to

acts committed prior to the enforcement of this Act.

(FERIC B4 2 E OFEPRICLE 5 BB &)
(Transitional Measures for Streamlining Provisions Concerning Hearings)
FHIUSE  ZOEEORATANIEROBIEIZ X 0 ATOI 2, B L < I3 =
(RRIZEALT AR D b D &R, ) XTI HDODOFHRIE, Z DIERIC XL HHE
% DOBRIER O L HEIZ L VTN D & BT,
Article 14 Hearings held pursuant to the provisions of law prior to the
enforcement of this Act (excluding those concerning adverse dispositions), or
procedures for them, are deemed to have been held pursuant to the

corresponding provisions of the related laws amended by this Act.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Orders)
RS MAE XN ORIGRETIZED D bDODIED, ZOEFEORATICE L THE
IREBIFEIL, BmTED D,
Article 15 Beyond what is prescribed in Articles 2 through the preceding Article
of the Supplementary Provisions, transitional measures necessary for the
enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

MRl (PRANEASNA+TUNBEBEEL+HAS] ()
Supplementary Provisions [Act No. 76 of June 14, 1996 Extract] [Extract]

(FEfT8 H)
(Effective Date)
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Article 1 This Act comes into effect as of the day when the United Nations

Convention on the Law of the Sea becomes effective in Japan.

Mt Rl (PERF—®FtA+ASBEREFEN+LEE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 16, 1999 Extract] [Extract]

(W17 51 H)

(Effective Date)

F—k ZOERIE Bt TENA BB HTT 5, L. ROK ST D8
L, UESFITED DL HNLHITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2000; provided, however, that
the provisions set forth in the following items come into effect as of the day
prescribed in the relevant items:

— - ARTHLT BIRES A L ROWIC ISR, HiA I N R R OERA 2N A D
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H

(i) amending provisions to add five Articles, a Section title, and two
Subsections and their titles following Article 250 of the Local Autonomy Act
in Article 1 (limited to the part concerning Article 250-9, paragraph (1) of the
Act (limited to the part concerning obtaining the consent of both Houses of
the Diet)), provisions amending paragraphs (9) and (10) of the
Supplementary Provisions of the Natural Parks Act in Article 40 (limited to
the part concerning paragraph (10) of those Supplementary Provisions), the
provisions of Article 244 (excluding the part concerning the provisions
amending Article 14-3 of the Agricultural Improvement Promotion Act), and
the provisions of Article 472 (excluding the part concerning the provisions
amending Article 6, Article 8, and Article 17 of the Act on Special Measures
of Merger of Municipalities) and the provisions of Article 7, Article 10,
Article 12, the proviso of Article 59, Article 60, paragraphs (4) and (5),
Article 73, Article 77, Article 157, paragraphs (4) through (6), Article 160,
Article 163, Article 164, and Article 202 of the Supplementary Provisions: the
date of promulgation.

11



(H% D F#)
(Governmental and Other Public Entity Affairs)
FEHLTILEG ZOBERICEDIWEROZNETNOERITHET 2 DODIEN, 2O
BEORATANZ BT, #7 AIER OB N ER T Z A S BmIZ LIV BB L
ATEITT 2 E, oG AR Z OMAILFEROFE (AIEE RS +—FRICBW
T EEOFERE] L), ) 1E, ZOEEOEITHRIE, G ALMENEE IR
(CHEEDS LSBT L0 YiE G AR OFFE L L TREST b0 LT 5,
Article 159 Beyond what is prescribed in each Act prior to amendment by this
Act, the national government's, local governments', and other public entities'
administrative affairs that local government organs manage or execute in
accordance with laws or Cabinet Order under them prior to the enforcement of
this Act (referred to as "governmental and other public entity affairs" in Article
161 of the Supplementary Provisions) are to be processed by the local
governments after the enforcement of this Act, as the affairs of the relevant

local governments in accordance with laws or Cabinet Order under them.

(BLsy. HFEFICRET 2 il &)
(Transitional Measures Concerning Dispositions and Applications)
FEANTSR ZoEE (MBS —R&5 5 1CBF 28EIC O W TR, YSHE, UTFZ
DEJKOMAIFEE R+ =RICBWTHE L, ) ORATRNICWIER O ENENDEHEDOH
WX SN FEDOR G ZDMOITR (LT ZORICENT S5 EOITR] &
W, ) XTI OERORATOBRBUICHIERMOZNZNDOEROHEIC LY ST
LAFFFEORHFEZOMDOITR (LT ZORIZBNT THEFEOITA] Lo, ) T,
ZOEHEORATO BIZBWT ZID DITHITIRDITBEFEE 21T 5 XEENRRDL L
Dbk, MR & ORI E COREIIWIERDOZNTNDOER (2
Ko< muzeat, ) ORBHEICETIHTICED L bDERE ., Z OEROET
D HUZIZB T H2HERDOZNENOEREOEAICOWTIE, WIEZROZENZNDIE
AOMUREIC LY SN EDIT R SUIHEEEDITR & 2T,
Article 160 (1) If administrative dispositions such as permission and other
actions have been performed before the enforcement of this Act (or before the
enforcement of the provisions set forth in each item of Article 1 of the
Supplementary Provisions; hereinafter the same applies in this Article and
Article 163 of the Supplementary Provisions) pursuant to the provisions of
laws prior to amendment (hereinafter referred to as "administrative
dispositions in this Article), or application for permission, etc. or other
equivalent actions have been made at the time of the enforcement pursuant to
the provisions of laws prior to amendment (hereinafter referred to as
"application or other equivalent actions"); and administrative affairs related to
these actions come under the jurisdiction of different persons on the date of
enforcement of this Act, these actions are deemed to be administrative
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dispositions, application or other equivalent actions made pursuant to the
corresponding provisions of the relevant amended laws when those amended
laws apply on and after the date of enforcement of this Act, except as
prescribed by Article 2 through the preceding Article of the Supplementary
Provisions or by the provisions of those amended laws (including orders under
them) concerning transitional measures.

Z OEEORATRNZSIERT DO Z VENOEFROBLEIC K0 E S THLT AL IR DR
BTkt L. mi, S_HZ MO FHia LRTER bR WEET, ZOEREOM
TORBNZZ DFHN SN TN DIZONTIE, ZOEEEK O IUCE S By
R DED DD D HDDIEN, Zhi, WIERDOZNLENDOEROHLHEICZLY
E ST T A LR DAY OFERIIZ R LT, Jmil, B2 oo Fhe Lidh
ERLRVWFHIZOWTZDOFHRNAIN TN WNHD LA LT, ZOEFEICLDIK
E#DZENENDIEROBIE L AT 5,

(2) Beyond what is otherwise provided for in this Act or Cabinet Order under it,
if reports, notifications, submissions or other procedures must be made or
taken to the relevant organs of the national or local governments regarding
specific matters before the enforcement of this Act pursuant to the provisions
of laws prior to amendment, but those procedures have not yet been carried out
by the date of enforcement of this Act, the provisions are deemed not to have
been carried out regarding the matters for which the corresponding provisions
of amended laws provide reports, notifications, submissions or other
procedures are made or taken to the corresponding organs of the national or
local governments, and the provisions of laws amended by this Act apply.

(RARH S TIZ B3 2 R A E)
(Transitional Measures Concerning Appeals)
FEANT K WATHRCSNEEZFORBFIMRLINS TH-> T, Uikiln it LTATE
JT (U FZORITENT AT WD, ) IZHAT B RNZATBORNRER VA ICHUET
5 EBATE)T (L ZOFRIZENT T ERITBUT) L0, ) Dot DIz DT
DFRNEIZ XD ARIRANETIZ DWW TR, fifTHRICE W TS, SRS TICs & ke E
FRHRATET R HD 6D E AR LT, fTHANREEEOHEZEMNT 2, ZO%LAICE
W, YT O BRATEUT & A 72 S DATEUT IR, M7 B AT M558 17 D Efk
ITEIT ChoTATBUT &5 5,
Article 161 (1) With respect to appeals under the Administrative Complaint
Review Act in cases in which, before the date of enforcement, administrative
dispositions were issued on the governmental and other public entity affairs,
and a higher administrative authority set forth in the Administrative
Complaint Review Act (hereinafter referred to as "higher administrative
authority") existed over the administrative agency that issued those
administrative dispositions (hereinafter referred to as "administrative agency
issuing disposition"), the administrative agency issuing the disposition is
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deemed to have the higher administrative authority after the date of
enforcement, and the Administrative Complaint Review Act applies. In this
case, an administrative agency deemed as the higher administrative authority
of the relevant disposing agency is the administrative agency that was the
higher administrative agency of that disposing agency before the date of
enforcement.

2 AHEOLBEICBN T, BRATEUT & A7 SNDITEIT S M AR ORI Th 5
EEIT. UM TEAREEEOHEIC I VAT 5 2 & & INDFHEIL, Bl
FERER RENLHE—FICHET 0 —FEEXEES L T 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if the administrative
authority deemed as the higher administrative authority is an organ of a local
government, administrative affairs that are to be administered by that local
government pursuant to the provisions of the Administrative Complaint
Review Act are item (i) statutory entrusted functions set forth in Article 2,

paragraph (9), item (i) of the new Local Autonomy Act.

(FTHNCRE 9 D Rt 4 )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
FEANT =58 ZOEBEBOREATANG L2726 3 2 ST O@E fHIZ DWW Tk, 2R B1ERT
DRI L 5,
Article 163 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to

acts committed prior to the enforcement of this Act.

(Z DL O & D B ~DEAT)

(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)

BEATNSE ZOMBNCEET 2 b ODIEA, T OEFEORETTIC A 75 e fGE H E
EANCET s RBiEEZ ST, ) (T, BB TED D,

Article 164 Beyond what is provided for in this supplementary provision,
necessary transitional measures (including transitional measures concerning
penal provisions) associated with the enforcement of this Act are specified by
Cabinet Order.

(KR &)
(Reviews)

BoEI A BT BIRES KRB ILHE S IHET D5 BEEXREFHIZ OV
Tk, TEXBRVFLICEITHZEDRNWESIZTHEE BT, Frh BIRIERIRE
—IZBIT D b O R OF M ABIEICE S EBIZRT b DI DWW T, HG oL H#E
ETLBLANOHRFZMA, #E, BURAELEZTO bDET D,

Article 250 No new item (i) statutory entrusted functions set forth in Article 2,
paragraph (9), item (i) of the new Local Autonomy Act are to be created to the
extent as far as is possible, and the functions set forth in Appended Table 1 of
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the new Local Autonomy Act and those provided for in Cabinet Order under the
new Local Autonomy Act are to be reviewed from the viewpoint of promoting

decentralization and revised as appropriate.

AL BUNIL, WO REMENEE R OEEL B EMNP OB LMICHITTE
L&D, EHEHIGAILME E ORE S HRIIG Uz 5 BUVIR O 76 £ D 7R IZD 0
T, BEFZOMBHELZME L >ORFI L, TOMRICESWTHLEREZH#T D
LD LT D,

Article 251 In order to enable local governments to execute their affairs and
services voluntarily and independently, the national government is to review
how to secure adequate sources of local tax revenues according to the sharing
of roles between the state and local governments, taking the economic trends,
etc. into account, and is to take the necessary measures based on the results of

the review.

M Rl (ERTF=FASNAZ+AEREEL+Z5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 92 of June 29, 2001 Extract] [Extract]

(AT 51 7 )

(Effective Date)
F—k ZOERIE. CERHNENH — B2 HTY 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2002.

Bt Rl (PR AE+—HAZ+EBERBEEHIILE)
Supplementary Provisions [Act No. 119 of November 27, 2014]

(ME4 731 7))
(Effective Date)
1 ZOEHEI, AMOANGERE L THEZFE L AT 5,
(1) This Act comes into effect as of the day on which ten days have elapsed from

the date of promulgation.

(% i 1)

(Transitional Measure)
2 ZOIEFRORATANG LI AT 26T 25 OE M2 SW T, RBUERTORFIC K D,
(2) Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to acts

committed prior to the enforcement of this Act.

M Rl (ER=+FE+ZA+NEAERERELTRES] ()
Supplementary Provisions [Act No.95 of December 14, 2018 Extract]
[Extract]
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(W17 51 F)
(Effective Date)
F—% ZOEARE, AMOBNHER LT AFEEZBE IR VEANICE W TES TED
L HPOHETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order

within a period not exceeding 2 years from the date of promulgation.
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